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Termini e condizioni generali di vendita e consegna della società 

Weber Food Technology Italia Srl 

I. Ambito 

Le presenti Condizioni Generali di Vendita e Consegna ("Condizioni 

Generali") regolano la vendita, il trasferimento e la consegna di tutti gli impianti 

venduti da Weber Food Technology Italia GmbH ("Weber") insieme ai relativi 

accessori e pezzi di ricambio ("Merce") e si applicano a tutte le offerte, ai 

rapporti contrattuali e ad ulteriori eventuali servizi, anche futuri, tra Weber e il 

cliente ("Acquirente"). Eventuali termini e condizioni divergenti 

dell’Acquirente, che non siano espressamente riconosciute per iscritto, non 

hanno carattere vincolante, anche laddove Weber esegua un contratto senza 

opporsi espressamente a tali condizioni.  

II. Offerta e effettuazione dell'ordine 

1. Gli accordi per l'acquisto e la consegna di Merce vengono conclusi accettando 

un ordine dell'Acquirente o confermando un'offerta di Weber. Gli ordini e le 

offerte devono riportare tutte le informazioni necessarie per la corretta 

esecuzione della consegna, tra cui fondamentali sono il nome/ragione sociale e 

l'indirizzo dell'Acquirente, la tipologia e la quantità della Merce da acquistare, le 

modalità di pagamento e la data di consegna. 

2. Tutte le offerte di Weber sono sempre soggette a modifiche e non sono 

vincolanti sino all’accettazione scritta delle stesse da parte dell ’Acquirente. 

3. Il contratto tra Weber e l'Acquirente si considera concluso ed efficace solamente 

nei seguenti casi:  

a) quando Weber conferma e accetta per iscritto l'ordine dell'Acquirente o 

ha iniziato a eseguire il contratto; 

b) quando Weber (i) riceve un ordine scritto dall'Acquirente, i cui termini 

corrispondono all'offerta, o (ii) l'Acquirente conferma e accetta i termini 

dell'offerta di Weber per iscritto. 

4. Laddove i termini e le condizioni indicati nell'ordine o nella conferma d'ordine si 

discostino da quelli riportati nell'offerta, questi saranno considerati una nuova 

offerta e richiederanno pertanto l'accettazione scritta da parte di Weber per 

divenire vincolanti. 

5. La conferma d'ordine scritta da parte di Weber determina l’oggetto della 

consegna. Ove non diversamente indicato nell'offerta o espressamente 

accettato da Weber per iscritto, troveranno applicazione le specifiche di 

prodotto, i listini prezzi e i termini di consegna standard di Weber.  

6. Tutti gli accordi devono essere stipulati per iscritto, ivi comprese eventuali 

integrazioni, modifiche e accordi accessori. Weber si riserva il diritto di 

correggere gli errori nelle offerte, nelle conferme d'ordine e nelle fatture.  

7. Confermando o effettuando un ordine, l'Acquirente accetta le presenti 

Condizioni Generali. Weber non accetta alcuna modifica o integrazione alle 

presenti Condizioni Generali da parte dell'Acquirente. Le notifiche scritte da 

parte di Weber si considerano ricevute dall'Acquirente qualora inviate 

all'indirizzo o all'indirizzo e-mail noti a Weber.  

8. Weber conserverà i dati personali raccolti nel corso del rapporto commerciale 

con l'Acquirente nella misura in cui ciò sia necessario per l'adempimento dei 

contratti e il mantenimento del rapporto commerciale. 

9. In caso di conflitto tra le presenti Condizioni Generali e i termini di un’offerta o 

di un ordine accettato e diventato vincolante tra le Parti, prevarranno le 

disposizioni contenute in questi ultimi.  

III. Prezzi 

1. Salvo diverso accordo scritto tra le Parti, i prezzi si intendono “trasporto pagato fino 

a”, ai sensi della Sezione V che segue, e sono già comprensivi dei costi di trasporto, 

lavori di montaggio e messa in funzione. Restano invece esclusi i costi di 

imballaggio, e l’IVA applicabile al tasso vigente. 

2. Le modalità di pagamento indicate nell’offerta e/o nella conferma d'ordine scritta di 

Weber si intendono subordinate all’approvazione e alla copertura assicurativa del 

rischio di credito da parte della compagnia assicurativa Euler-Hermes, o altra 

compagnia assicurativa scelta da Weber.  

3. Laddove le modalità di pagamento concordate non vengano accettate dalla 

compagnia assicurativa, Weber avrà facoltà di:  

(i) proporre modalità di pagamento alternative, quali ad esempio il pagamento 

anticipato, il rilascio di una fideiussione bancaria o altre garanzie ritenute 

idonee;  

(ii) sospendere l’esecuzione del contratto fino a quando non siano state 

concordate nuove modalità di pagamento che soddisfino i requisiti della 

copertura assicurativa;  

(iii) risolvere il contratto senza incorrere in responsabilità alcuna nei confronti 

dell’Acquirente. 

L’Acquirente accetta e riconosce che eventuali modifiche alle condizioni e/o 

modalità di pagamento necessarie ai fini dell’ottenimento della copertura 

assicurativa non costituiscono inadempimento da parte di Weber. 

4. In caso di consegne transfrontaliere, Weber dovrà sostenere eventuali costi e 

spese associati all’esportazione della Merce dal paese d’origine, ivi inclusi dati, 

licenze e altre imposte applicabili. L'Acquirente dovrà sostenere tutti i costi e le 

spese associati all’importazione della Merce nel paese di destinazione, in 

particolare le licenze di importazione, i dazi doganali, IVA all’importazione e 

qualsiasi altra tassa od onere applicabile. Tali costi rimangono a carico 

dell’Acquirente anche in caso di eventuale pagamento anticipato di tali somme da 

parte di Weber ai fini della Consegna. Weber si riserva il diritto di richiedere il 

rimborso immediato di qualsiasi somma anticipata in nome e per conto 

dell’Acquirente. 

IV. Termini di pagamento, ritardi di consegna, compensazione 

1. Tutte le fatture sono esigibili a vista dal momento della loro emissione, senza 

detrazioni (data di scadenza). A decorrere da 30 (trenta) giorni dopo la data di 

scadenza, senza necessità di formale comunicazione di messa in mora e in deroga 

alle disposizioni di cui al D.lgs. 231/2002, Weber addebiterà un interesse di mora 

pari a otto punti percentuali al di sopra del rispettivo tasso di interesse di base della 

Banca Centrale Europea. Resta salvo il diritto di Weber al risarcimento del danno 

maggiore derivante dalla perdita di interessi. 

2. Gli ordini di pagamento e gli assegni saranno accettati esclusivamente previo 

accordo scritto e solo in conto pagamento, con l'addebito di tutte le spese di incasso 

e di eventuali costi di sconto. 

3. Laddove l'Acquirente sia inadempiente rispetto ad un qualsiasi pagamento parziale 

o rateale concordato, questi perderà automaticamente il diritto del termine di 

adempimento ai sensi dell'art. 1186 c.c. e Weber avrà il diritto di richiedere il 

pagamento immediato dell'intero credito residuo. 

4. In caso di mora dell'Acquirente nel pagamento, Weber avrà facoltà di risolvere il 

contratto mediante lettera raccomandata con ricevuta di ritorno o posta elettronica 

certificata (PEC) ai sensi dell'art. 1454 c.c., previo decorso inutile di un termine 

ragionevolmente fissato e richiedere un risarcimento in luogo della prestazione. 

5. L'Acquirente può compensare o far valere efficacemente un diritto di ritenzione 

contro i crediti di Weber esclusivamente qualora la sua contro pretesa sia stata 

accertata con sentenza passata in giudicato o risulti non contestata. 

V. Consegna; tempi di consegna; montaggio e messa in funzione 

1. Le date e/o i periodi di consegna devono essere specificati per iscritto. I termini 

di consegna concordati, indipendentemente dal fatto che siano espressi in 

settimane, giorni lavorativi o giorni di calendario, non sono vincolanti per Weber 

e non sono da considerarsi essenziali ai sensi dell'art. 1457 c.c. La natura 

vincolante delle stesse deve essere concordata per iscritto. I periodi di consegna 

iniziano a decorrere dalla data di stipula del contratto, come indicato nella Sezione 

II (Offerta e effettuazione dell'ordine), e comunque non prima della ricezione dei 

documenti, autorizzazioni e approvazioni che l'Acquirente è obbligato a fornire, 

nonché del pagamento anticipato eventualmente concordato. 

2. Laddove non diversamente concordato per iscritto dalle Parti, la Merce, compresi 

eventuali pezzi di ricambio, sarà consegnata "Carriage Paid To" (CPT) presso il 

luogo di destinazione designato dall’Acquirente in conformità all'ultima versione 

dei termini di consegna internazionale Incoterms ("Consegna"). "Carriage Paid 

To" ai sensi delle presenti Condizioni Generali significa che la consegna si 

considera effettuata nel momento in cui Weber consegna la Merce al vettore 

designato per il trasporto al luogo di destinazione concordato. Salvo i casi di dolo 

o colpa grave, in questo momento il rischio di perdita accidentale e di 

deterioramento accidentale della Merce passeranno all’Acquirente. Weber 

organizzerà e assumerà i costi di trasporto fino al luogo di destinazione 

concordato. Qualora le Parti concordino per iscritto termini di consegna diversi, 

resteranno comunque ad esclusivo carico e rischio dell’Acquirente le operazioni 

di scarico nonché di introduzione nello stabilimento e posizionamento della Merce 

presso il luogo di destinazione. Tali operazioni dovranno essere svolte utilizzando 

i mezzi e personale dell’Acquirente, che si impegna a garantire la sicurezza e la 

conformità delle predette attività alla normativa vigente. 

3. L’Acquirente dichiara e garantisce che i locali dove sarà installato l’impianto 

oggetto di vendita:  

(i) sono idonei all’installazione della stessa, anche in termini di disponibilità 

degli spazzi necessari per le operazioni di movimentazione, installazione 

e montaggio; 

(ii) presentano condizioni di sicurezza conformi alla normativa applicabile, 

incluse quella in materia di salute, sicurezza sul lavoro e prevenzione 

incendi; 

(iii) sono conformi alla normativa applicabile in materia di edilizia ed agibilità 

per lo specifico utilizzo previsto. 

L’Acquirente garantisce che i locali restino conformi ai suindicati requisiti per tutta 

la durata delle operazioni di installazione e collaudo della Merce. Weber non sarà 

responsabile per ritardi, costi aggiuntivi o danni derivanti da inadeguatezze, non-

conformità o difetti dei locali dell’Acquirente. 

4. Il momento in cui la Merce viene consegnata al vettore sarà decisivo ai fini della 

determinazione della tempestività della Consegna, con particolare riferimento a 

situazioni in cui la spedizione o la Consegna della Merce subiscano ritardi per 

circostanze di cui l'Acquirente sia responsabile. In caso di modifiche successive 
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al contratto, concordate su iniziativa dell'Acquirente e che influiscono sui tempi di 

Consegna, questi saranno prorogati in misura ragionevole.  

5. L'obbligo di Consegna di Weber è subordinato alla corretta e tempestiva consegna 

da parte dei propri fornitori, salvo il caso in cui il ritardo o l'intempestività della 

consegna siano imputabili a Weber. 

6. Weber è autorizzata a effettuare consegne parziali e servizi parziali, usuali nel 

commercio, in qualsiasi momento, a meno che la Consegna parziale o il servizio 

parziale risultino inaccettabili per l'Acquirente. Sono consentite consegne in 

eccesso o in difetto, usuali nel commercio, rispetto alla quantità concordata. In caso 

di consegna parziale della Merce, l’eventuale mancata consegna o il suo ritardo 

non darà diritto all'Acquirente di risolvere l'intero contratto. 

7. Weber non è responsabile per le interruzioni delle sue attività commerciali, in 

particolare per le assenze di dipendenti essenziali ai fini della corretta esecuzione 

della consegna dovute a malattia, scioperi, chiusure, carenza di manodopera, 

anche da parte di fornitori e produttori, mancanza di opzioni di spedizione e di 

approvvigionamento di materie prime. In particolare, nei casi di forza maggiore 

(interruzione delle catene di fornitura di componenti elettronici e al tre materie 

prime a causa di pandemie, epidemie, eventi bellici), ciascuna parte rinuncia a 

qualsiasi richiesta di risarcimento di danni diretti e/o perdita di profitto e/o danni 

indiretti, danni punitivi o penali contrattuali derivanti dai suddetti eventi di cui non 

è responsabile, indipendentemente dalla risoluzione del singolo contratto. In tali 

casi, i termini di Consegna saranno prorogati per un periodo corrispondente alla 

durata delle interruzioni delle prestazioni causate dagli eventi in questione. Weber 

avrà l'obbligo di informare tempestivamente l'Acquirente sull'inizio, la durata 

prevista e la conclusione effettiva di tali eventi. 

8. Weber non sarà responsabile delle circostanze sopra citate, anche se si verificano 

durante un ritardo già esistente. 

9. In caso di reclami, pignoramenti, sequestri e/o mutamenti sfavorevoli delle 

condizioni patrimoniali dell'Acquirente tali da porre in pericolo la sua solvibilità e 

pertanto il pagamento puntuale del prezzo d'acquisto, Weber avrà il diritto, a sua 

discrezione, di sospendere l'adempimento del contratto, ivi compresa la Consegna 

della Merce, ai sensi dell'art. 1461 c.c. sino a quando l'Acquirente non fornisca 

idonea garanzia. 

10. Laddove il contratto venga risolto per inadempimento dell'Acquirente, le rate o gli 

importi parziali precedentemente riscossi resteranno a Weber a titolo di indennità 

ai sensi dell'art. 1526 c.c., senza vincoli per un‘eventuale rivendicazione di danni 

maggiori. 

11. I lavori accessori di montaggio e messa in funzione dell’impianto oggetto della 

vendita saranno eseguiti da tecnici di Weber e/o da soggetti terzi da questi 

incaricati, in presenza del personale responsabile dell’Acquirente. L’Acquirente 

dovrà garantire la sicurezza dei soggetti che eseguono i lavori di montaggio e 

messa in funzione ed assicurare che possano operare senza ostacoli o restrizioni. 

I lavori di montaggio e messa in funzione costituiscono attività meramente 

accessorie, finalizzate a mettere l'Acquirente nelle condizioni di fare uso della 

Merce acquistata. Tali attività non modificano la natura del contratto di vendita, né 

alterano il rapporto contrattuale in essere tra le Parti, che rimane un contratto di 

compravendita regolato dalle presenti Condizioni Generali, nonché dalle ulteriori 

disposizioni eventualmente contenute nella singola offerta e/o nel singolo ordine 

accettato. 

12. Salvo diverso accordo tra le Parti, i lavori di montaggio e messa in funzione, così 

come le attività di formazione del personale dell’Acquirente saranno eseguiti 

esclusivamente nei giorni lavorativi, dal lunedì al venerdì, nella fascia oraria 

compresa tra le ore 8.00 alle ore 18.00, compatibilmente con le disponibilità 

operative comunicate per iscritto da Weber. 

13. La messa in funzione ed il collaudo dell’impianto oggetto di vendita dovranno 

essere effettuati entro le scadenze concordate per iscritto tra le Parti e, in ogni caso, 

entro e non oltre 7 (sette) giorni lavorativi dall’introduzione e posizionamento della 

Merce a cura del personale dell’Acquirente. L’istruzione del personale 

dell’Acquirente avrà luogo solo successivamente alla regolare messa in funzione e 

collaudo dell’impianto. 

14. Eventuali ulteriori servizi di manutenzione, regolazione ed assistenza non rientrano 

nell’ambito delle presenti Condizioni Generali e saranno forniti su richiesta, 

secondo il tariffario ed il listino prezzi in vigore al momento della richiesta. 

VI. Riserva di proprietà 

1. Ai sensi dell'art. 1523 ss. c.c., Weber conserva la proprietà dei rispettivi beni 

oggetto del contratto con l'Acquirente sino al completo pagamento del prezzo di 

acquisto concordato. 

2. I rischi associati alla vendita sono trasferiti all'Acquirente dal momento della 

Consegna; l'Acquirente è pertanto tenuto a conservare e custodire la Merce sino al 

pieno trasferimento di proprietà, che avviene dopo il pagamento completo del 

prezzo concordato. L'Acquirente si impegna ad assicurare la Merce soggetta a 

riserva di proprietà contro furto, rottura, incendio, allagamenti e altri danni. 

3. All'Acquirente è vietato vendere, dare in pegno o cedere la Merce come garanzia. 

4. In caso di mancato pagamento da parte dell'Acquirente, Weber avrà il diritto di 

richiedere la Consegna provvisoria della Merce a spese dell'Acquirente, anche 

senza esercitare il diritto di recesso e senza necessità di fissare un nuovo termine 

di pagamento. 

5. In caso di pretese da parte di terzi sulla Merce soggetta a riserva di proprietà o 

altre forme di garanzia, con particolare riferimento all’attuazione di eventuali 

misure esecutive, l'Acquirente si impegna a informare dette terze parti circa la 

proprietà di Weber e a notificare immediatamente a Weber di interventi 

imminenti, immanentemente previsti o già avvenuti da parte di terzi mediante 

lettera raccomandata con ricevuta di ritorno o posta elettronica certificata (PEC), 

consegnando i documenti necessari per un intervento da parte di Weber. Ciò 

vale anche per menomazioni di qualsiasi altro tipo. Tutti i costi associati alle 

suddette circostanze sono interamente a carico dell'Acquirente. 

6. Weber si riserva il diritto di registrare l'accordo circa la riserva di proprietà ai 

sensi dell'art. 1524 c.c. a proprie spese. 

7. Laddove l'Acquirente intenda spedire all‘estero la Merce soggetta a riserva di 

proprietà, questo è tenuto informare immediatamente Weber per iscritto. Su 

richiesta di Weber, l'Acquirente deve concedere a Weber un diritto di garanzia che 

si avvicini maggiormente alla suddetta riserva di proprietà ai sensi del sistema 

giuridico del luogo di destinazione o procedere con l’immediato pagamento 

dell´intero prezzo della Merce consegnata. L'Acquirente deve altresì adottare tutte 

le misure necessarie per stabilire e mantenere tali diritti. 

VII. Trasferimento del rischio 

1. Salvo diverso accordo scritto tra le Parti, qualsiasi rischio relativo alla Merce passa 

all'Acquirente nel momento in cui la Merce viene consegnata al vettore, o al 

trasportatore, in conformità ai termini di Consegna di cui alla Sezione V (Consegna; 

tempi di consegna; montaggio e messa in funzione) che precede, incluse le 

operazioni di carico sul veicolo del vettore. 

2. L’Acquirente è tenuto a verificare lo stato della Merce al momento dell’arrivo presso 

il luogo di destinazione convenuto ed a denunciare entro e non oltre 48 

(quarantotto) ore dal ricevimento della Merce eventuali danni derivanti da un 

inadeguato caricamento della Merce sul veicolo del vettore, includendo 

documentazione dettagliata, quali fotografie della Merce danneggiata e un 

rapporto ufficiale redatto dal vettore presso le autorità competenti e informare 

Weber per iscritto. 

3. Weber non risponderà di eventuali danni alla Merce derivanti dal trasporto della 

Merce. Eventuali richieste di risarcimento per danni da trasporto devono essere 

indirizzate direttamente al vettore incaricato. 

4. Salvo diverso accordo scritto tra le Parti, Weber non è obbligata a stipulare 

un’assicurazione per la Merce durante il trasporto. L’Acquirente è responsabile di 

organizzare, a propria cura e spese, una copertura assicurativa adeguata per il 

trasporto della Merce. 

VIII. Obbligo di ispezione e notifica dei difetti 

1. I difetti della Merce devono essere tempestivamente segnalati per iscritto, non più 

tardi di 8 (otto) giorni dopo il ricevimento della Merce da parte dell'Acquirente. I 

difetti non evidenti che pertanto non possono essere identificati entro il suddetto 

periodo, anche a seguito di ispezione più accurata, devono essere segnalati a 

Weber non appena si verificano o vengano identificati, con immediata interruzione 

di qualsiasi lavorazione o finitura eventualmente in corso. 

2. Qualsiasi reclamo da parte dell'Acquirente deve essere presentato per iscritto e 

deve includere una descrizione precisa del difetto. Gli articoli difettosi devono 

essere tenuti pronti per l'ispezione da parte di Weber nelle condizioni in cui si 

trovavano al momento della scoperta del difetto. 

IX. Prestazione insufficiente dell'Acquirente e risoluzione del contratto 

1. Qualora, successivamente alla sottoscrizione del contratto, Weber venga a 

conoscenza che il proprio diritto alla prestazione corrispettiva è compromesso 

dall'incapacità dell'Acquirente di adempiere al pagamento, Weber ha facoltà di 

sospendere l’adempimento dei propri obblighi ai sensi dell'art. 1461 c.c., a meno 

che l'Acquirente non fornisca idonea garanzia entro un periodo di tempo 

ragionevole su richiesta di Weber. 

2. Laddove l'Acquirente non soddisfi la richiesta giustificata di Weber o non lo faccia 

in modo tempestivo, Weber può risolvere il contratto e chiedere il risarcimento dei 

danni in luogo della prestazione. 

3. Fermo restando il diritto al risarcimento dei danni, Weber potrà risolvere il contratto 

di diritto mediante lettera raccomandata con ricevuta di ritorno o posta elettronica 

certificata (PEC) ai sensi dell'art. 1456 c.c. in caso di violazione di una delle 

seguenti obbligazioni da parte dell'Acquirente: 

(i) mora dell’Acquirente nel pagamento del prezzo, dell'acconto o di due rate 

consecutive; 

(ii) violazione da parte dell’Acquirente del divieto di cessione ai sensi della 

Sezione X. 

4. In caso di mora dell'Acquirente ovvero nel caso in cui una procedura di 

insolvenza sia stata avviata contro l'Acquirente, Weber ai sensi dell´art. 1353 

c.c. può procedere alla risoluzione del contratto.  

X. Divieto di cessione 

1. All'Acquirente è severamente vietato cedere il contratto o qualsiasi diritto e/o 

obbligo da esso derivante, in tutto o in parte, a terzi senza previo consenso scritto 

di Weber. 

XI. Diritti di proprietà 

1. Preventivi, bozze, disegni e altri documenti rimangono di proprietà di Weber, la 

quale gode del diritto esclusivo e completo di copyright, ivi comprese tutte le 

autorizzazioni su tutti i documenti e le informazioni forniti nell'ambito del rapporto 

contrattuale con l'Acquirente, anche qualora tali elementi siano stati creati sulla 
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base di specifiche o in virtù della collaborazione con l’Acquirente. I summenzionati 

elementi possono essere resi accessibili a terzi soltanto previo consenso di Weber. 

I disegni e gli altri documenti appartenenti alle offerte devono essere restituiti o 

cancellati immediatamente su richiesta di Weber ovvero qualora l'ordine non venga 

effettuato. 

2. Nel caso in cui, durante la produzione della Merce sulla base di disegni, campioni 

o altre informazioni fornite dall'Acquirente, vengano violati diritti di proprietà di terzi, 

l'Acquirente sarà tenuto a manlevare e risarcire Weber per qualsiasi eventuale 

pretesa avanzata. Weber non è obbligata a verificare i suddetti documenti, inclusa 

la conformità rispetto ai diritti di proprietà industriale di terzi. 

XII. Garanzia  

1. La Merce sarà conforme alle disposizioni delle Direttive Europee sul Macchinario 

89/392/EEC, come successivamente modificate e integrate dalle Direttive 

91/368/EEC e 93/44/EEC, nonché a ogni altra normativa nazionale e/o comunitaria 

applicabile al momento della consegna. 

2. Unitamente alla Merce, Weber si impegna a fornire: 

(i) la dichiarazione di conformità redatta in lingua italiana, attestante il rispetto 

delle suddette Direttive; 

(ii) eventuali manuali d’uso, di gestione e manutenzione della Merce, 

anch’essi redatti in lingua italiana, contenente le informazioni necessarie 

per l’uso sicuro ed efficace della Merce e per le relative operazioni di 

manutenzione. 

L’Acquirente è tenuto a verificare la completezza e l’integrità della documentazione 

fornita al momento della Consegna e a segnalare eventuali carenze entro 8 (otto) 

giorni lavorativi dalla ricezione della stessa. 

3. In caso di reclamo giustificato e tempestivo dei vizi ai sensi della Sezione VIII, 

Weber fornisce 1 (uno) anno di garanzia sulla qualità concordata della Merce da 

essa consegnata in conformità alle norme del diritto di vendita nonché alle seguenti 

disposizioni. 

4. La garanzia è esclusa in ogni caso se: 

a) l'Acquirente utilizza la Merce in modo non conforme alle istruzioni del 

manuale d'uso e manutenzione e alle altre informazioni fornite per iscritto 

da Weber; 

b) i difetti sono dovuti alla normale usura e alle condizioni generali della Merce 

in condizioni di uso normale; 

c) i difetti lamentati sono dovuti alla manomissione o all'uso improprio della 

Merce o sono stati causati da atti od omissioni, dolosi o colposi, imputabili 

all’Acquirente o da un evento di forza maggiore o altri eventi fortuiti.  

5. La garanzia sarà inoltre esclusa in caso di utilizzo di ricambi non originali o non 

equivalenti, incorretta esecuzione delle operazioni di manutenzione, o qualora il 

lavoro di riparazione sia stato eseguito dall'Acquirente o da terzi senza il previo 

consenso scritto di Weber. 

6. In presenza di vizi materiali comprovati, Weber garantisce la conformità della Merce 

mediante adempimento successivo, scegliendo, a propria discrezione, tra la 

fornitura di Merce nuova e priva di difetti (consegna sostitutiva) o la riparazione del 

difetto. In caso di riparazione, l'Acquirente sarà tenuto, su richiesta di Weber, a 

specificare i difetti riscontrati, fornire rapporti scritti sugli stessi e presentare altri 

dati utili per l'analisi dei problemi. Weber si farà carico delle spese di riparazione, 

salvo che tali costi siano aumentati a causa dello spostamento della Merce presso 

una sede diversa da quella concordata nel contratto dopo la Consegna. In caso di 

vizi legali comprovati, Weber fornisce garanzia tramite adempimento successivo, 

garantendo all’Acquirente una possibilità di utilizzo giuridicamente incontestabile 

della Merce consegnata o, a sua discrezione, della Merce sostituita o modificata di 

pari valore. 

7. Qualora la consegna sostitutiva o la riparazione, ai sensi del paragrafo precedente, 

non abbiano esito positivo, l'Acquirente avrà facoltà di risolvere il contratto o di 

richiedere una riduzione del prezzo. Tale diritto è subordinato al decorso infruttuoso 

di un termine ragionevole fissato per iscritto, salvo i casi in cui la fissazione di tale 

termine sia giuridicamente superflua. In caso di risoluzione, l'Acquirente è 

responsabile del deterioramento, della perdita e dei benefici e vantaggi non goduti 

non solo per propria diligenza ordinaria, ma anche per qualsiasi eventuale colpa 

imputabile al medesimo. 

8. Weber si farà carico dei danni ovvero rimborserà gli oneri superflui e non necessari 

dovuti a un vizio entro i limiti di cui alla Sezione XII. 

9. Le consegne e le riparazioni successive saranno effettuate da Weber o da un'altra 

società del gruppo Weber o da una terza parte incaricata da Weber entro i tempi 

richiesti, per cui Weber sarà esonerato da qualsiasi responsabilità per qualsiasi 

motivo e l'Acquirente rinuncerà in anticipo a tutte le richieste di danni e costi diretti 

o indiretti, ivi compresi i danni consequenziali e i mancati profitti come, a titolo 

esemplificativo e non esaustivo, i danni derivanti dalla temporanea inutilizzabilità 

della Merce. Il relativo lavoro di ispezione sarà svolto da Weber o dai suoi 

rappresentanti autorizzati, che l'Acquirente affiancherà e sosterrà 

nell'adempimento delle loro mansioni. 

10. Qualora una terza parte avanzi pretese in conflitto con l'esercizio del diritto d'uso 

concesso all'Acquirente, quest'ultimo è tenuto a informare immediatamente ed 

esaustivamente Weber per iscritto. L'Acquirente autorizza Weber a gestire 

autonomamente la controversia con il terzo in sede giudiziale e stragiudiziale. 

Qualora Weber eserciti tale facoltà a sua discrezione, l'Acquirente non potrà 

accettare le pretese di terzi senza il previo consenso di Weber. Weber sarà inoltre 

tenuta a difendersi dalle richieste di risarcimento a proprie spese e a manlevare 

l'Acquirente da tutti i costi e danni derivanti dalla difesa contro tali richieste, salvo 

il caso in cui queste siano riconducibili a una condotta dell'Acquirente in violazione 

dei propri obblighi.  

11. Le dichiarazioni di Weber relative alle caratteristiche della Merce non costituiscono 

assunzione di una garanzia convenzionale sulle caratteristiche stesse, salvo che le 

Parti non lo abbiano espressamente concordato. In tal caso, i diritti dell'Acquirente 

saranno regolati dalla dichiarazione di garanzia di Weber. L'Acquirente dovrà far 

valere i propri diritti derivanti dalla dichiarazione di garanzia entro due mesi dal 

verificarsi di un vizio e/o difetto rientrante nell’ambito di applicazione di tale 

garanzia, mediante comunicazione scritta a Weber (termine di decadenza). 

12. Weber si riserva il diritto di apportare modifiche commercialmente e materialmente 

usuali in termini di qualità, design e colori dei prodotti, nonché di apportare 

modifiche al design e alla forma di carattere non usuali, a meno che la modifica o 

la deviazione non risulti accettabile per l'Acquirente in singoli casi. 

13. Weber non è tenuta a fornire consulenza all'Acquirente in relazione alla Merce 

consegnata e qualsiasi consulenza eventualmente fornita non sarà comunque 

vincolante; di conseguenza troverà applicazione il precedente paragrafo 7. 

14. Ove non espressamente concordato per iscritto e consentito dalla legge, Weber 

non fornisce alcuna garanzia, espressa, implicita o di altro tipo, e declina 

specificamente tutte le garanzie di commerciabilità, idoneità per uno scopo 

particolare o non violazione di diritti di terzi. I campioni forniti gratuitamente sono 

forniti senza garanzia e soggetti a disponibilità. 

XIII. Responsabilità 

1. Salvo diversa disposizione e con esclusione di qualsiasi responsabilità per danni 

indiretti, consequenziali o incidentali come di seguito specificato, la responsabilità 

di Weber per ciascun evento derivante da o connesso al contratto 

(indipendentemente dalla sua natura, sia essa contrattuale, extracontrattuale o di 

altro tipo) sarà limitata al minore tra l'importo dei danni diretti effettivamente subiti 

e il prezzo pagato dall'Acquirente per la Merce oggetto o causa del rispettivo 

sinistro. La responsabilità complessiva di Weber, inclusi i suoi affiliati, 

amministratori, dirigenti, funzionari, dipendenti e agenti (indipendentemente dalla 

base giuridica, sia essa contrattuale, extracontrattuale o di altro tipo), non potrà in 

alcun caso eccedere l'importo totale pagato dall'Acquirente ai sensi del presente 

contratto. Inoltre, nella misura in cui Weber sia coperta da un'assicurazione per i 

danni subiti, la responsabilità sarà limitata all'ambito della copertura assicurativa e 

subordinata al pagamento dell'indennizzo da parte dell'assicurazione. 

15. Weber non sarà in alcun caso responsabile nei confronti dell'Acquirente, nella 

misura massima consentita dalla legge (indipendentemente dalla loro natura, sia 

essa contrattuale, extracontrattuale o di altra natura), per perdite o danni finanziari 

derivanti da o connessi al contratto, inclusi, a titolo esemplificativo ma non 

esaustivo, perdita o danneggiamento di beni, perdite economiche, costi di 

sostituzione, perdita di profitti, perdita di contratti, perdita di avviamento e/o danni 

alla reputazione o all'immagine commerciale. Ciò vale indipendentemente dal fatto 

che tali perdite o danni siano diretti o indiretti, prevedibili o meno.  

16. Resta salva per Weber l’eccezione del concorso di colpa dell’Acquirente.  

XIV. Luogo di adempimento, foro competente, legge applicabile 

1. Il luogo di adempimento per tutti gli obblighi derivanti dal rapporto contrattuale è la 

sede dello stabilimento di Consegna o del magazzino di Weber. Il foro competente 

esclusivo per tutte le controversie legali, anche nel contesto di un processo 

riguardante cambiali o assegni, è il foro di Bolzano (Italia), ove la società ha la 

propria sede legale. 

2. Il rapporto contrattuale è soggetto al diritto italiano. Non trovano applicazione le 

disposizioni della Convenzione ONU di Vienna dell'11 aprile 1980 sui contratti per 

la vendita internazionale di beni mobili (CISG). 

XV. Disposizioni finali 

1. Eventuali termini e condizioni di vendita e consegna precedentemente 

predisposti e pubblicati da Weber sono abrogati e sostituiti dalle presenti 

Condizioni Generali di Vendita e Consegna. 

2. Nel caso in cui una o più delle pattuizioni contenute in queste Condizioni Generali 

risultino invalide, in tutto o in parte, le restanti pattuizioni resteranno valide e 

efficaci. Le pattuizioni invalide dovranno essere sostituite in modo tale da 

mantenere il più possibile inalterato il rapporto sinallagmatico e il contenuto 

economico del contratto e da pervenire nella misura massima possibile alla 

realizzazione delle originarie volontà negoziali delle Parti. 
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Allgemeinen Verkaufs- und Lieferbedingungen 

Weber Food Technology Italia GmbH 

I. Geltungsbereich 

Die vorliegenden Allgemeinen Verkaufs- und Lieferbedingungen („Allgemeine 

Bedingungen“) regeln den Verkauf, die Übertragung und die Lieferung sämtlicher 

von der Weber Food Technology Italia GmbH („Weber“) verkauften Anlagen 

einschließlich der zugehörigen Zubehörteile und Ersatzteile („Ware“) und gelten für 

sämtliche Angebote, Vertragsverhältnisse sowie etwaige weitere, auch zukünftige, 

Leistungen zwischen Weber und dem Kunden („Käufer“). Abweichende 

Geschäftsbedingungen des Käufers entfalten keine verbindliche Wirkung, es sei 

denn, sie wurden von Weber ausdrücklich und schriftlich anerkannt. Dies gilt auch 

dann, wenn Weber einen Vertrag ausführt, ohne den abweichenden Bedingungen 

ausdrücklich zu widersprechen. 

II.  Angebot und Auftragserteilung 

1. Vereinbarungen über den Kauf und die Lieferung von Ware werden durch die 

Annahme einer Bestellung des Käufers oder durch die Bestätigung eines Angebots 

von Weber getroffen. Bestellungen und Angebote müssen alle für die 

ordnungsgemäße Ausführung der Lieferung erforderlichen Informationen 

enthalten, insbesondere den Namen bzw. die Firma sowie die Anschrift des 

Käufers, die Art und Menge der zu erwerbenden Ware, die Zahlungsmodalitäten 

und das Lieferdatum. 

2. Sämtliche Angebote von Weber sind freibleibend und unverbindlich, sofern sie nicht 

ausdrücklich vom Käufer schriftlich angenommen wurden. 

3. Ein Vertrag zwischen Weber und dem Käufer gilt ausschließlich in den folgenden 

Fällen als wirksam geschlossen: 

a)  wenn Weber die Bestellung des Käufers schriftlich bestätigt und annimmt 

oder mit der Ausführung des Vertrags begonnen hat; 

b)  wenn Weber (i) eine schriftliche Bestellung des Käufers erhält, deren 

Bedingungen dem Angebot entsprechen, oder (ii) der Käufer die 

Bedingungen des Angebots von Weber schriftlich bestätigt und annimmt. 

4. Weichen die in der Bestellung oder in der Auftragsbestätigung genannten 

Bedingungen von denjenigen im Angebot ab, so gelten diese als neues Angebot 

und bedürfen zu ihrer Verbindlichkeit der ausdrücklichen schriftlichen Annahme 

durch Weber. 

5. Die schriftliche Auftragsbestätigung durch Weber bestimmt den Liefergegenstand. 

Sofern in dem Angebot nicht anders angegeben oder von Weber nicht ausdrücklich 

schriftlich anerkannt, gelten die Produktspezifikationen, Preislisten und 

Standardlieferbedingungen von Weber. 

6. Sämtliche Vereinbarungen, einschließlich Ergänzungen, Änderungen und 

Nebenabreden, bedürfen der Schriftform. Weber behält sich das Recht vor, etwaige 

Fehler in Angeboten, Auftragsbestätigungen und Rechnungen zu berichtigen. 

7. Mit der Bestätigung oder Aufgabe einer Bestellung akzeptiert der Käufer die 

vorliegenden Allgemeinen Bedingungen. Weber akzeptiert keine Änderungen oder 

Ergänzungen dieser Allgemeinen Bedingungen durch den Käufer. Schriftliche 

Mitteilungen von Weber gelten als dem Käufer zugegangen, wenn sie an die Weber 

bekannte Anschrift oder E-Mail-Adresse des Käufers gesendet wurden. 

8. Weber wird personenbezogene Daten, die im Rahmen der Geschäftsbeziehung mit 

dem Käufer erhoben werden, in dem Umfang speichern, wie dies zur 

Vertragserfüllung und Aufrechterhaltung der Geschäftsbeziehung erforderlich ist. 

9. Im Falle eines Widerspruchs zwischen den vorliegenden Allgemeinen 

Bedingungen und den Bedingungen eines Angebots oder einer verbindlich 

angenommenen Bestellung, gehen die Bestimmungen des letzteren vor. 

III.  Preise 

1. Sofern zwischen den Parteien nichts Abweichendes schriftlich vereinbart wurde, 

verstehen sich die Preise „frachtfrei bis“, gemäß des nachstehenden Abschnitts V 

und beinhalten die Transportkosten sowie die Kosten für Montagearbeiten und 

Inbetriebnahme. Verpackungskosten sowie die jeweils geltende gesetzliche 

Mehrwertsteuer sind hingegen nicht enthalten. 

2. Die in dem Angebot und/oder in der schriftlichen Auftragsbestätigung von Weber 

angegebenen Zahlungsbedingungen gelten vorbehaltlich der Genehmigung und 

Absicherung des Kreditrisikos durch die Versicherungsgesellschaft Euler-Hermes 

oder eine andere von Weber gewählte Versicherungsgesellschaft. 

3. Sollte die vereinbarte Zahlungsweise von der Versicherungsgesellschaft nicht 

akzeptiert werden, ist Weber berechtigt: 

(i)  alternative Zahlungsbedingungen vorzuschlagen, wie beispielsweise 

Vorauszahlung, Stellung einer Bankbürgschaft oder andere als geeignet 

angesehene Sicherheiten; 

(ii)  die Vertragserfüllung auszusetzen, bis neue Zahlungsmodalitäten 

vereinbart wurden, die den Anforderungen der Versicherung entsprechen; 

(iii)  den Vertrag zu kündigen, ohne gegenüber dem Käufer haftbar zu sein. 

Der Käufer erkennt an und stimmt zu, dass etwaige Änderungen der 

Zahlungsbedingungen, die zur Erlangung des Versicherungsschutzes erforderlich 

sind, keinen Vertragsverstoß seitens Weber darstellen. 

4. Bei grenzüberschreitenden Lieferungen trägt Weber sämtliche Kosten und 

Gebühren im Zusammenhang mit dem Export der Ware aus dem Ursprungsland, 

einschließlich Zölle, Lizenzen und sonstige anfallende Steuern. Der Käufer trägt 

sämtliche Kosten und Gebühren im Zusammenhang mit der Einfuhr der Ware in 

das Bestimmungsland, insbesondere Einfuhrlizenzen, Zollabgaben, 

Einfuhrumsatzsteuer sowie alle weiteren anwendbaren Steuern und Abgaben. 

Diese Kosten gehen auch dann zu Lasten des Käufers, wenn Weber diese Beträge 

im Voraus zur Durchführung der Lieferung verauslagt hat. Weber behält sich das 

Recht vor, vom Käufer unverzüglich die Erstattung aller in dessen Namen und 

Auftrag geleisteten Vorauszahlungen zu verlangen. 

IV.  Zahlungsbedingungen, Lieferverzug, Aufrechnung 

1. Alle Rechnungen sind ab dem Zeitpunkt ihrer Ausstellung sofort und ohne Abzug 

fällig (Fälligkeitsdatum). Ab dem 30. (dreißigsten) Tag nach dem Fälligkeitsdatum 

berechnet Weber, ohne dass es einer förmlichen Mahnung bedarf und abweichend 

von den Bestimmungen des gesetzesvertretenden Dekrets Nr. 231/2002, einen 

Verzugszins in Höhe von acht Prozentpunkten über dem jeweils geltenden 

Basiszinssatz der Europäischen Zentralbank. Die Geltendmachung eines 

weitergehenden Schadens aufgrund des Zinsverlustes bleibt Weber vorbehalten. 

2. Zahlungsanweisungen und Schecks werden ausschließlich nach vorheriger 

schriftlicher Vereinbarung und nur erfüllungshalber angenommen; sämtliche 

Inkassospesen sowie etwaige Diskontkosten werden dem Käufer in Rechnung 

gestellt. 

3. Gerät der Käufer mit einer vereinbarten Teilzahlung oder Ratenzahlung in Verzug, 

verliert er automatisch das Recht auf Einhaltung der Zahlungsfristen gemäß Art. 

1186 des italienischen Zivilgesetzbuches. Weber ist in diesem Fall berechtigt, 

sofortige Zahlung des gesamten offenen Restbetrags zu verlangen. 

4. Im Falle des Zahlungsverzugs des Käufers ist Weber berechtigt, den Vertrag 

gemäß Art. 1454 des italienischen Zivilgesetzbuches durch eingeschriebenen Brief 

mit Rückschein oder durch zertifizierte E-Mail (ZEP) zu kündigen, nachdem eine 

angemessene Frist zur Zahlung erfolglos verstrichen ist, und stattdessen 

Schadensersatz, statt der Leistung zu verlangen. 

5. Der Käufer ist zur Aufrechnung oder zur Geltendmachung eines 

Zurückbehaltungsrechts gegenüber Forderungen von Weber nur berechtigt, wenn 

seine Gegenforderung rechtskräftig festgestellt oder von Weber ausdrücklich 

anerkannt wurde. 

V.  Lieferung; Lieferfristen; Montage und Inbetriebnahme 

1. Liefertermine und/oder Lieferfristen müssen schriftlich festgelegt werden. 

Vereinbarte Lieferfristen – unabhängig davon, ob in Wochen, Arbeitstagen oder 

Kalendertagen angegeben – sind für Weber nicht verbindlich und gelten nicht als 

wesentliche Vertragsbestandteile im Sinne von Art. 1457 des italienischen 

Zivilgesetzbuches. Eine Verbindlichkeit bedarf ausdrücklich der schriftlichen 

Vereinbarung. Die Lieferfristen beginnen mit dem Datum des Vertragsabschlusses 

gemäß Abschnitt II (Angebot und Auftragserteilung) und keinesfalls vor Erhalt aller 

vom Käufer zu stellenden Unterlagen, Genehmigungen und Freigaben sowie einer 

ggf. vereinbarten Vorauszahlung. 

2. Sofern nicht ausdrücklich schriftlich zwischen den Parteien anders vereinbart, 

erfolgt die Lieferung der Ware, einschließlich etwaiger Ersatzteile, „Carriage Paid 

To“ (CPT) an den vom Käufer benannten Bestimmungsort gemäß der jeweils 

aktuellen Version der internationalen Lieferbedingungen Incoterms („Lieferung“). 

„Carriage Paid To“ im Sinne dieser Allgemeinen Bedingungen bedeutet, dass die 

Lieferung mit Übergabe der Ware durch Weber an den Frachtführer zur 

Beförderung an den vereinbarten Bestimmungsort als erfolgt gilt. Ab diesem 

Zeitpunkt gehen – außer im Falle von Vorsatz oder grober Fahrlässigkeit – das 

Risiko des zufälligen Untergangs oder der zufälligen Verschlechterung der Ware 

auf den Käufer über. Weber organisiert und trägt die Transportkosten bis zum 

vereinbarten Bestimmungsort. Bei abweichend vereinbarten Lieferbedingungen 

trägt der Käufer allein das Risiko und die Kosten für das Entladen, Einbringen und 

Platzieren der Ware. Diese Arbeiten sind vom Käufer mit eigenen Mitteln und 

eigenem Personal unter Einhaltung aller geltenden Sicherheits- und 

Rechtsvorschriften durchzuführen. 

3. Der Käufer erklärt und gewährleistet, dass die Räumlichkeiten, in denen die 

verkaufte Anlage installiert werden soll: 

(i) für die Installation geeignet sind, insbesondere hinsichtlich ausreichenden 

Platzes für Transport, Installation und Montage; 

(ii) Sicherheitsbedingungen gemäß den geltenden Vorschriften aufweisen, 

einschließlich solcher zum Gesundheits- und Arbeitsschutz sowie 

Brandschutz; 

(iii) den baurechtlichen und nutzungsrechtlichen Vorschriften für die 

vorgesehene Verwendung entsprechen. 

Der Käufer gewährleistet, dass diese Voraussetzungen der Räumlichkeite während 

der gesamten Dauer der Installations- und Testphase der Ware aufrechterhalten 

bleiben. Weber haftet nicht für Verzögerungen, zusätzliche Kosten oder Schäden, 

die auf Mängel, Nichtkonformität oder Unzulänglichkeiten der Räumlichkeiten des 

Käufers zurückzuführen sind. 

4. Für die Einhaltung der Lieferfrist ist der Zeitpunkt der Übergabe der Ware an den 

Frachtführer maßgeblich, insbesondere auch in Fällen, in denen sich der Versand 

oder die Lieferung der Ware aufgrund von Umständen verzögert, die vom Käufer 
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zu vertreten sind. Nachträgliche Änderungen des Vertrags auf Wunsch des 

Käufers, welche die Lieferfrist beeinflussen, verlängern diese angemessen. 

5. Die Lieferverpflichtung von Weber steht unter dem Vorbehalt der 

ordnungsgemäßen und rechtzeitigen Selbstbelieferung, es sei denn, Weber hat die 

Nichtbelieferung zu vertreten. 

6. Teillieferungen und Teilleistungen sind handelsüblich und Weber jederzeit 

gestattet, sofern sie für den Käufer zumutbar sind. Handelsübliche Mehr- oder 

Minderlieferungen im Verhältnis zur vereinbarten Menge sind zulässig. Bei 

Teillieferung der Ware berechtigt eine etwaige Nichtlieferung oder verspätete 

Lieferung nicht zur Kündigung des gesamten Vertrags. 

7. Weber haftet nicht für Betriebsunterbrechungen, insbesondere aufgrund 

krankheitsbedingter Ausfälle von für die Lieferung wesentlichen Mitarbeitenden, 

Streiks, Aussperrungen, Personalmangel – auch bei Lieferanten oder Herstellern –

, fehlenden Versandmöglichkeiten oder Materialengpässen. Insbesondere bei 

höherer Gewalt (z. B. Unterbrechung der Lieferketten elektronischer Komponenten 

oder Rohstoffe infolge von Pandemien, Epidemien oder kriegerischen Ereignissen) 

verzichten beide Parteien auf jegliche Ansprüche auf Ersatz von unmittelbaren oder 

mittelbaren Schäden, entgangenem Gewinn, Vertragsstrafen oder Schadensersatz 

– gleich welcher Art. Die Lieferfrist verlängert sich in diesen Fällen entsprechend 

der Dauer der Störung. Weber verpflichtet sich, den Käufer unverzüglich über 

Beginn, voraussichtliche Dauer und tatsächliches Ende solcher Ereignisse zu 

informieren. 

8. Weber haftet auch dann nicht für vorgenannte Umstände, wenn sie während eines 

bereits bestehenden Lieferverzugs eintreten. 

9. Im Falle von Reklamationen, Pfändungen, Beschlagnahmen oder ungünstigen 

Veränderungen der Vermögensverhältnisse des Käufers, welche dessen 

Zahlungsfähigkeit gefährden, ist Weber gemäß Art. 1461 des italienischen 

Zivilgesetzbuches berechtigt, die Vertragserfüllung – einschließlich der Lieferung – 

auszusetzen, bis der Käufer eine geeignete Sicherheit leistet. 

10. Wird der Vertrag aufgrund eines vertragswidrigen Verhaltens des Käufers 

aufgelöst, verbleiben bereits geleistete Raten oder Teilbeträge bei Weber als 

Entschädigung gemäß Art. 1526 des italienischen Zivilgesetzbuches, unbeschadet 

der Geltendmachung weitergehender Schadensersatzansprüche. 

11. Die Nebenarbeiten zur Montage und Inbetriebnahme der verkauften Anlage werden 

durch Techniker von Weber und/oder durch von Weber beauftragte Dritte unter 

Anwesenheit des zuständigen Personals des Käufers durchgeführt. Der Käufer hat 

die Sicherheit der mit der Montage und Inbetriebnahme betrauten Personen zu 

gewährleisten und sicherzustellen, dass deren Tätigkeit ohne Behinderungen oder 

Einschränkungen durchgeführt werden kann. Diese Arbeiten stellen rein 

untergeordnete Leistungen dar, die dem Zweck dienen, dem Käufer die Nutzung 

der gelieferten Ware zu ermöglichen. Sie verändern weder die Rechtsnatur des 

Vertrags noch das Vertragsverhältnis zwischen den Parteien, das ein Kaufvertrag 

gemäß diesen Allgemeinen Bedingungen bleibt, ergänzt durch die Bestimmungen 

des jeweiligen Angebots und/oder der jeweiligen angenommenen Bestellung. 

12. Sofern zwischen den Parteien nichts Abweichendes vereinbart wurde, erfolgen 

Montage-, Inbetriebnahme- und Schulungsleistungen ausschließlich an Werktagen 

(Montag bis Freitag) zwischen 8:00 Uhr und 18:00 Uhr unter Berücksichtigung der 

von Weber schriftlich mitgeteilten Einsatzmöglichkeiten. 

13. Die Inbetriebnahme und der Probelauf der verkauften Anlage sind innerhalb der 

schriftlich vereinbarten Fristen und in jedem Fall spätestens innerhalb von 7 

(sieben) Arbeitstagen nach Einbringung und Positionierung der Ware durch das 

Personal des Käufers durchzuführen. Die Schulung des Käuferpersonals erfolgt 

erst nach ordnungsgemäßer Inbetriebnahme und erfolgreichem Probelauf der 

Anlage. 

14. Etwaige darüberhinausgehende Wartungs-, Einstellungs- und 

Unterstützungsleistungen fallen nicht unter diese Allgemeinen Bedingungen und 

werden auf Wunsch nach dem zum Zeitpunkt der Anfrage gültigen Tarif- und 

Preisverzeichnis erbracht. 

VI.  Eigentumsvorbehalt 

1. Gemäß Art. 1523 ff. des italienischen Zivilgesetzbuches behält sich Weber das 

Eigentum an den jeweils vertragsgegenständlichen Waren gegenüber dem Käufer 

bis zur vollständigen Bezahlung des vereinbarten Kaufpreises vor. 

2. Die mit dem Verkauf verbundenen Risiken gehen mit der Lieferung auf den Käufer 

über. Der Käufer ist verpflichtet, die Ware bis zur vollständigen 

Eigentumsübertragung – d. h. bis zur vollständigen Bezahlung des Kaufpreises – 

sorgfältig aufzubewahren und zu verwahren. Er verpflichtet sich, die unter 

Eigentumsvorbehalt stehende Ware gegen Diebstahl, Bruch, Feuer, 

Wasserschäden und sonstige Schadensrisiken ausreichend zu versichern. 

3. Dem Käufer ist es untersagt, die Ware zu veräußern, zu verpfänden oder zur 

Sicherung zu übertragen. 

4. Im Falle des Zahlungsverzugs des Käufers ist Weber berechtigt, die vorläufige 

Herausgabe der Ware auf Kosten des Käufers zu verlangen, ohne dass es der 

Ausübung des Rücktrittsrechts oder der Setzung einer Nachfrist bedarf. 

5. Im Falle von Ansprüchen Dritter auf die unter Eigentumsvorbehalt stehende Ware 

oder in Bezug auf sonstige Sicherungsrechte – insbesondere bei der Einleitung von 

Zwangsvollstreckungsmaßnahmen – verpflichtet sich der Käufer, die Dritten 

unverzüglich über das Eigentum von Weber zu informieren sowie Weber 

unverzüglich, spätestens jedoch innerhalb angemessener Frist, mittels 

eingeschriebenem Brief mit Rückschein oder zertifizierter E-Mail (ZEP) über 

drohende, bevorstehende oder bereits erfolgte Eingriffe Dritter zu unterrichten. 

Dabei sind alle zur Wahrung der Rechte von Weber erforderlichen Unterlagen zu 

übermitteln. Dies gilt entsprechend auch bei jeder sonstigen Beeinträchtigung. 

Sämtliche in diesem Zusammenhang entstehenden Kosten trägt ausschließlich der 

Käufer. 

6. Weber behält sich das Recht vor, den Eigentumsvorbehalt gemäß Art. 1524 des 

italienischen Zivilgesetzbuches auf eigene Kosten registrieren zu lassen. 

7. Beabsichtigt der Käufer, die unter Eigentumsvorbehalt stehende Ware ins Ausland 

zu verbringen, so ist Weber hiervon unverzüglich schriftlich zu unterrichten. Auf 

Verlangen von Weber hat der Käufer entweder ein Sicherungsrecht zu bestellen, 

das dem Eigentumsvorbehalt nach dem Recht des Bestimmungsortes möglichst 

nahekommt, oder unverzüglich den vollständigen Kaufpreis für die gelieferte Ware 

zu entrichten. Der Käufer ist verpflichtet, alle notwendigen Maßnahmen zur 

Begründung und Aufrechterhaltung dieser Rechte zu treffen. 

VII.  Gefahrenübergang 

1. Sofern zwischen den Parteien nichts Abweichendes schriftlich vereinbart wurde, 

geht jegliches Risiko in Bezug auf die Ware im Zeitpunkt der Übergabe an den 

Frachtführer oder Spediteur auf den Käufer über – gemäß den Lieferbedingungen 

gemäß Abschnitt V (Lieferung; Lieferfristen; Montage und Inbetriebnahme) –, 

einschließlich des Verladevorgangs auf das Fahrzeug des Frachtführers. 

2. Der Käufer ist verpflichtet, den Zustand der Ware bei Ankunft am vereinbarten 

Bestimmungsort unverzüglich zu prüfen und etwaige Schäden infolge 

unsachgemäßer Verladung der Ware auf das Fahrzeug des Frachtführers 

innerhalb von spätestens 48 (achtundvierzig) Stunden nach Erhalt der Ware 

schriftlich bei Weber zu melden. Der Schadensmeldung ist eine detaillierte 

Dokumentation beizufügen, insbesondere Fotografien der beschädigten Ware 

sowie ein offizieller Bericht des Frachtführers, der bei den zuständigen Behörden 

erstellt wurde. 

3. Weber haftet nicht für Schäden an der Ware, die während des Transports 

entstehen. Etwaige Schadensersatzansprüche wegen Transportschäden sind 

direkt gegenüber dem beauftragten Frachtführer geltend zu machen. 

4. Sofern nicht ausdrücklich schriftlich zwischen den Parteien vereinbart, ist Weber 

nicht verpflichtet, eine Transportversicherung für die Ware abzuschließen. Der 

Käufer ist allein verantwortlich dafür, auf eigene Kosten eine angemessene 

Transportversicherung für die Ware zu organisieren. 

VIII.  Untersuchungs- und Rügepflicht 

1. Mängel an der Ware sind Weber unverzüglich schriftlich anzuzeigen, spätestens 

jedoch innerhalb von 8 (acht) Tagen nach Erhalt der Ware durch den Käufer. 

Verdeckte Mängel, die innerhalb dieser Frist auch bei sorgfältiger Untersuchung 

nicht erkennbar sind, müssen Weber unverzüglich nach deren Entdeckung oder 

Auftreten schriftlich angezeigt werden; dabei ist jede etwaige bereits laufende 

Verarbeitung oder Veredelung der betroffenen Ware unverzüglich einzustellen. 

2. Jede Mängelrüge des Käufers muss schriftlich erfolgen und eine präzise 

Beschreibung des festgestellten Mangels enthalten. Beanstandete Ware ist in 

dem Zustand, in dem sie sich zum Zeitpunkt der Mängelfeststellung befand, zur 

Besichtigung durch Weber bereitzuhalten. 

IX.  Schlechterfüllung durch den Käufer und Vertragsauflösung 

1. Erlangt Weber nach Vertragsschluss Kenntnis davon, dass sein Anspruch auf die 

Gegenleistung durch die Zahlungsunfähigkeit oder mangelnde Leistungsfähigkeit 

des Käufers gefährdet ist, so ist Weber berechtigt, die Erfüllung seiner vertraglichen 

Pflichten gemäß Art. 1461 des italienischen Zivilgesetzbuches auszusetzen, es sei 

denn, der Käufer leistet auf entsprechende Aufforderung von Weber innerhalb einer 

angemessenen Frist eine geeignete Sicherheit. 

2. Kommt der Käufer einer berechtigten Aufforderung von Weber zur Stellung einer 

Sicherheit nicht oder nicht fristgerecht nach, so ist Weber berechtigt, vom Vertrag 

zurückzutreten und anstelle der Leistung Schadensersatz zu verlangen. 

3. Unbeschadet des Anspruchs auf Schadensersatz kann Weber den Vertrag gemäß 

Art. 1456 des italienischen Zivilgesetzbuches durch eingeschriebenen Brief mit 

Rückschein oder zertifizierte E-Mail (ZEP) rechtswirksam auflösen, wenn der 

Käufer eine der folgenden Vertragspflichten verletzt: 

(i) Verzug bei der Zahlung des Kaufpreises, einer Anzahlung oder zweier 

aufeinanderfolgender Raten; 

(ii)  Verstoß gegen das Abtretungsverbot gemäß Abschnitt X. 

4. Im Falle des Zahlungsverzugs des Käufers oder wenn ein Insolvenzverfahren 

gegen den Käufer eingeleitet wurde, ist Weber gemäß Art. 1353 des italienischen 

Zivilgesetzbuches berechtigt, vom Vertrag zurückzutreten. 

X.  Abtretungsverbot 

1. Dem Käufer ist es strengstens untersagt, den Vertrag oder daraus resultierende 

Rechte und/oder Pflichten – ganz oder teilweise – ohne vorherige schriftliche 

Zustimmung von Weber an Dritte abzutreten oder zu übertragen. 

XI.  Eigentumsrechte 

1. Kostenvoranschläge, Entwürfe, Zeichnungen und sonstige Unterlagen verbleiben 

im Eigentum von Weber, die das ausschließliche und uneingeschränkte 

Urheberrecht sowie sämtliche Nutzungsrechte an allen im Rahmen der 

Vertragsbeziehung mit dem Käufer bereitgestellten Dokumenten und Informationen 

innehat – auch dann, wenn diese auf der Grundlage von Spezifikationen des 

Käufers oder infolge gemeinsamer Zusammenarbeit erstellt wurden. Die 
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vorgenannten Unterlagen dürfen Dritten nur mit vorheriger Zustimmung von Weber 

zugänglich gemacht werden. Zeichnungen und sonstige Angebotsunterlagen sind 

auf Verlangen von Weber oder im Falle der Nichterteilung des Auftrags 

unverzüglich zurückzugeben oder zu löschen. 

2. Werden bei der Herstellung der Ware auf Grundlage von Zeichnungen, Mustern 

oder sonstigen Informationen, die vom Käufer bereitgestellt wurden, Schutzrechte 

Dritter verletzt, so stellt der Käufer Weber von sämtlichen daraus resultierenden 

Ansprüchen frei und ersetzt alle daraus entstehenden Schäden. Weber ist nicht 

verpflichtet, die vom Käufer übermittelten Unterlagen auf etwaige 

Schutzrechtsverletzungen zu prüfen, insbesondere nicht auf die Vereinbarkeit mit 

gewerblichen Schutzrechten Dritter. 

XII.  Gewährleistung 

1. Die gelieferte Ware entspricht den Bestimmungen der europäischen 

Maschinenrichtlinie 89/392/EWG in der jeweils gültigen Fassung, einschließlich der 

Änderungen und Ergänzungen durch die Richtlinien 91/368/EWG und 93/44/EWG, 

sowie allen sonstigen zum Zeitpunkt der Lieferung geltenden nationalen und/oder 

gemeinschaftsrechtlichen Vorschriften. 

2. Zusammen mit der Ware verpflichtet sich Weber, dem Käufer folgende Unterlagen 

zur Verfügung zu stellen: 

(i) eine Konformitätserklärung in italienischer Sprache, welche die 

Einhaltung der oben genannten Richtlinien bestätigt; 

(ii) etwaige Benutzer-, Betriebs- und Wartungshandbücher der Ware, 

ebenfalls in italienischer Sprache, die sämtliche Informationen 

enthalten, die für den sicheren und ordnungsgemäßen Gebrauch sowie 

die Wartung der Ware erforderlich sind. 

Der Käufer ist verpflichtet, die Vollständigkeit und Unversehrtheit der gelieferten 

Unterlagen bei Lieferung zu überprüfen und eventuelle Mängel innerhalb von 8 

(acht) Werktagen nach deren Erhalt zu melden. 

3. Bei rechtzeitiger und berechtigter Mängelrüge gemäß Abschnitt VIII gewährt Weber 

eine Gewährleistung von 1 (einem) Jahr für die vereinbarte Beschaffenheit der 

gelieferten Ware nach den Vorschriften des Kaufrechts sowie den nachfolgenden 

Regelungen. 

4. Die Gewährleistung ist in jedem der folgenden Fälle ausgeschlossen: 

a)  wenn der Käufer die Ware nicht entsprechend den Anweisungen des 

Benutzer- und Wartungshandbuchs oder sonstigen schriftlichen 

Informationen von Weber verwendet; 

b)  wenn die Mängel auf normale Abnutzung oder altersbedingten Verschleiß 

bei ordnungsgemäßem Gebrauch der Ware zurückzuführen sind; 

c)  wenn die Mängel durch unsachgemäße Handhabung, eigenmächtige 

Eingriffe oder durch vorsätzliches oder fahrlässiges Verhalten des Käufers 

oder infolge höherer Gewalt bzw. unvorhersehbarer Ereignisse verursacht 

wurden. 

5. Die Gewährleistung entfällt ferner bei Verwendung von nicht originalen oder nicht 

gleichwertigen Ersatzteilen, bei fehlerhafter Wartung sowie bei Reparaturen, die 

vom Käufer oder Dritten ohne vorherige schriftliche Zustimmung von Weber 

durchgeführt wurden. 

6. Bei nachgewiesenen Sachmängeln leistet Weber nach eigener Wahl Nacherfüllung 

durch Ersatzlieferung mangelfreier Ware oder durch Mangelbeseitigung 

(Reparatur). Im Falle der Reparatur hat der Käufer auf Verlangen von Weber die 

Mängel konkret zu bezeichnen, schriftliche Berichte hierüber vorzulegen sowie 

weitere für die Analyse des Mangels dienliche Informationen bereitzustellen. Weber 

trägt die Kosten der Mangelbeseitigung, es sei denn, diese haben sich durch die 

Verbringung der Ware an einen anderen als den vertraglich vereinbarten Ort 

erhöht. Bei nachgewiesenen Rechtsmängeln gewährleistet Weber die rechtlich 

einwandfreie Nutzbarkeit der gelieferten oder nach Wahl ersetzten bzw. 

modifizierten Ware. 

7. Schlägt die Ersatzlieferung oder Nachbesserung im Sinne des vorherigen Absatzes 

fehl, so kann der Käufer nach erfolglosem Ablauf einer schriftlich gesetzten 

angemessenen Nachfrist – es sei denn, eine Fristsetzung ist gesetzlich entbehrlich 

– vom Vertrag zurücktreten oder eine Minderung des Kaufpreises verlangen. Im 

Fall des Rücktritts haftet der Käufer für Verschlechterungen, Verluste sowie für 

nicht realisierte Nutzungsvorteile nicht nur bei einfacher Fahrlässigkeit, sondern 

auch bei ihm zuzurechnendem Verschulden. 

8. Weber haftet für Schäden oder erstattet nutzlose Aufwendungen infolge eines 

Mangels nur im Rahmen der Regelungen dieses Abschnitts XII. 

9. Ersatzlieferungen und Nachbesserungen erfolgen durch Weber, ein anderes 

Unternehmen der Weber-Gruppe oder einen von Weber beauftragten Dritten 

innerhalb angemessener Frist. Jegliche Haftung von Weber hierfür ist 

ausgeschlossen, der Käufer verzichtet im Voraus auf sämtliche Ansprüche auf 

Ersatz direkter oder indirekter Schäden, Folgeschäden und entgangenen Gewinn 

– etwa infolge vorübergehender Nichtverwendbarkeit der Ware. Die Prüfung 

etwaiger Mängel erfolgt durch Weber oder ihre bevollmächtigten Vertreter, welche 

vom Käufer bei der Erfüllung ihrer Aufgaben unterstützt werden. 

10. Macht ein Dritter Ansprüche geltend, die das dem Käufer eingeräumte 

Nutzungsrecht beeinträchtigen, ist der Käufer verpflichtet, Weber unverzüglich und 

umfassend schriftlich zu informieren. Der Käufer bevollmächtigt Weber, etwaige 

gerichtliche oder außergerichtliche Auseinandersetzungen mit dem Dritten 

eigenständig zu führen. Sofern Weber hiervon Gebrauch macht, darf der Käufer 

ohne vorherige Zustimmung von Weber keine Zugeständnisse an den Dritten 

machen. Weber verpflichtet sich in diesem Fall, die Ansprüche auf eigene Kosten 

abzuwehren und den Käufer von sämtlichen damit verbundenen Kosten und 

Schäden freizustellen, es sei denn, diese sind auf ein pflichtwidriges Verhalten des 

Käufers zurückzuführen. 

11. Erklärungen von Weber zu Eigenschaften der Ware stellen keine vertragliche 

Beschaffenheitsgarantie dar, es sei denn, eine solche wurde ausdrücklich 

vereinbart. In diesem Fall richten sich die Ansprüche des Käufers nach der 

jeweiligen Garantieerklärung von Weber. Der Käufer hat Ansprüche aus der 

Garantieerklärung innerhalb von zwei Monaten nach Auftreten des Mangels 

und/oder Defekts, der vom Anwendungsbereich der Garantie umfasst ist, schriftlich 

gegenüber Weber geltend zu machen (Ausschlussfrist). 

12. Weber behält sich das Recht vor, handels- und sachübliche Änderungen in 

Qualität, Design und Farbgebung der Produkte vorzunehmen, ebenso wie sonstige 

nicht handelsübliche Änderungen in Form und Ausführung, sofern diese im 

Einzelfall für den Käufer zumutbar sind. 

13. Weber ist nicht verpflichtet, den Käufer hinsichtlich der gelieferten Ware zu beraten; 

etwaig erteilte Ratschläge sind unverbindlich. Es gilt insoweit Absatz 7 

entsprechend. 

14. Sofern nicht ausdrücklich schriftlich vereinbart und gesetzlich zulässig, übernimmt 

Weber keine ausdrückliche oder stillschweigende Garantie oder sonstige 

Gewährleistung und lehnt insbesondere jegliche Garantie für die Marktgängigkeit, 

Eignung für einen bestimmten Zweck oder die Nichtverletzung von Rechten Dritter 

ausdrücklich ab. Unentgeltlich überlassene Muster werden ohne jegliche 

Gewährleistung geliefert und nur vorbehaltlich ihrer Verfügbarkeit bereitgestellt. 

XIII.  Haftung 

1. Sofern nicht ausdrücklich anderweitig geregelt und unter Ausschluss jeglicher 

Haftung für indirekte, mittelbare oder beiläufig entstandene Schäden, wie 

nachfolgend näher erläutert, ist die Haftung von Weber für jeden einzelnen 

Schadensfall, der sich aus dem Vertrag ergibt oder mit diesem in Zusammenhang 

steht (gleich aus welchem Rechtsgrund – sei es vertraglich, außervertraglich oder 

anderweitig), auf den jeweils niedrigeren Betrag zwischen dem tatsächlich 

entstandenen direkten Schaden und dem vom Käufer für die betreffende Ware 

gezahlten Preis beschränkt. Die Gesamthaftung von Weber – einschließlich ihrer 

verbundenen Unternehmen, Geschäftsführer, Vorstände, leitenden Angestellten, 

Mitarbeitenden und Bevollmächtigten – darf in keinem Fall den vom Käufer im 

Rahmen dieses Vertrages insgesamt gezahlten Betrag überschreiten. Darüber 

hinaus ist die Haftung von Weber auf den Umfang der bestehenden 

Versicherungsdeckung und deren tatsächlicher Leistungserbringung durch den 

Versicherer begrenzt, sofern und soweit ein Schadensfall durch eine Versicherung 

abgedeckt ist. 

2. Weber haftet dem Käufer unter keinen Umständen – im gesetzlich größtmöglichen 

zulässigen Umfang und unabhängig vom rechtlichen Charakter der geltend 

gemachten Ansprüche (vertraglich, deliktisch oder anderweitig) – für finanzielle 

Verluste oder Schäden, die sich aus dem Vertrag ergeben oder mit diesem in 

Zusammenhang stehen. Dies umfasst unter anderem, jedoch nicht abschließend: 

Verlust oder Beschädigung von Vermögensgegenständen, wirtschaftliche 

Nachteile, Ersatzbeschaffungskosten, entgangenen Gewinn, Verlust von 

Aufträgen, Verlust von Goodwill sowie Beeinträchtigungen des geschäftlichen Rufs 

oder des Unternehmensimages – unabhängig davon, ob es sich um unmittelbare 

oder mittelbare, vorhersehbare oder nicht vorhersehbare Schäden handelt. 

3. Das Mitverschulden des Käufers bleibt zugunsten von Weber ausdrücklich 

vorbehalten. 

XIV.  Erfüllungsort, Gerichtsstand, anwendbares Recht 

1. Erfüllungsort für sämtliche Verpflichtungen aus dem Vertragsverhältnis ist der 

Standort des Lieferwerks oder Lagers von Weber. Ausschließlicher Gerichtsstand 

für sämtliche rechtlichen Streitigkeiten – einschließlich solcher im Zusammenhang 

mit Wechseln oder Schecks – ist das zuständige Gericht in Bozen (Italien), wo sich 

der Sitz der Gesellschaft befindet. 

2. Auf das Vertragsverhältnis findet ausschließlich italienisches Recht Anwendung. 

Die Bestimmungen des Wiener Übereinkommens vom 11. April 1980 über Verträge 

über den internationalen Warenkauf (CISG) sind ausgeschlossen. 

XV.  Schlussbestimmungen 

1. Alle zuvor von Weber erstellten und veröffentlichten Verkaufs- und 

Lieferbedingungen werden durch die vorliegenden Allgemeinen Verkaufs- und 

Lieferbedingungen aufgehoben und ersetzt. 

2. Sollten eine oder mehrere Bestimmungen dieser Allgemeinen Verkaufs- und 

Lieferbedingungen ganz oder teilweise unwirksam sein oder werden, so bleibt die 

Wirksamkeit der übrigen Bestimmungen hiervon unberührt. Anstelle der 

unwirksamen Bestimmungen treten solche Regelungen, die dem wirtschaftlichen 

Zweck und dem synallagmatischen Verhältnis des Vertrags möglichst 

nahekommen und den ursprünglichen Parteiwillen bestmöglich widerspiegeln.
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General terms and conditions of sale and delivery 

Weber Food Technology Italia GmbH 

I. Scope 

These General Terms and Conditions of Sale and Delivery (“General Terms”) 

govern the sale, transfer and delivery of all equipment sold by Weber Food 

Technology Italia GmbH (“Weber”) together with any associated accessories and 

spare parts (the “Goods”), and shall apply to all offers, contractual relationships and 

any additional services, including future services, between Weber and the customer 

( “Buyer”). Any divergent terms and conditions of the Buyer shall not be binding 

unless expressly acknowledged by Weber in writing, even in cases where Weber 

performs a contract without explicitly objecting to such conditions. 

II. Offer and Order Placement 

1. Agreements for the purchase and delivery of Goods shall be concluded either by 

Weber’s acceptance of a Buyer’s order or by the Buyer’s written confirmation of a 

Weber offer. Orders and offers must include all information necessary for proper 

execution of the delivery, in particular the Buyer’s legal name and address, the type 

and quantity of Goods to be purchased, the agreed payment terms, and the 

intended delivery date. 

2. All offers issued by Weber are subject to change and shall not be deemed binding 

unless and until they are expressly accepted in writing by the Buyer. 

3. A contract between Weber and the Buyer shall be considered concluded and 

effective only in the following cases:  

a) when Weber confirms and accepts the Buyer’s order in writing or has 

commenced execution of the contract;  

b) when Weber (i) receives a written order from the Buyer with terms 

corresponding to the offer, or (ii) the Buyer confirms and accepts in writing the 

terms of Weber’s offer. 

4. If the terms and conditions indicated in the order or in the order confirmation deviate 

from those set out in the offer, such terms and conditions shall be deemed to 

constitute a new offer and shall therefore require written acceptance by Weber in 

order to become binding. 

5. The written order confirmation issued by Weber shall define the scope of delivery. 

Unless otherwise stated in the offer or expressly accepted by Weber in writing, 

Weber’s product specifications, price lists, and standard delivery terms shall apply. 

6. All agreements must be concluded in writing, including any additions, amendments, 

or ancillary agreements. Weber reserves the right to correct any errors in its offers, 

order confirmations, and invoices. 

7. By confirming or placing an order, the Buyer accepts these General Terms. Weber 

does not accept any amendments or additions to these General Terms proposed 

by the Buyer. Any written notices issued by Weber shall be deemed received by 

the Buyer when sent to the postal address or email address known to Weber. 

8. Weber shall retain the personal data collected during the course of the commercial 

relationship with the Buyer only to the extent necessary for the performance of the 

contracts and the maintenance of the business relationship. 

9. In the event of a conflict between these General Terms and the provisions of an 

offer or an order that has been accepted and become binding between the Parties, 

the provisions of the latter shall prevail. 

III.  Prices 

1. Unless otherwise agreed in writing between the Parties, prices shall be understood 

as “carriage paid to,” as defined in Section V below, and shall include transportation 

costs, assembly, and commissioning of the Goods. Packaging costs and value-

added tax (VAT) at the applicable rate are expressly excluded. 

2. The payment terms set forth in Weber’s offer and/or written order confirmation shall 

be deemed subject to approval and insurance coverage of the credit risk by Euler-

Hermes, or another credit insurance provider designated by Weber. 

3. If the agreed payment terms are not accepted by the credit insurance provider, 

Weber shall have the right to:  

(i) propose alternative payment arrangements, including but not limited to 

advance payment, the issuance of a bank guarantee, or the provision of 

other forms of security deemed appropriate;  

(ii) suspend performance of the contract until new payment terms satisfying 

the insurance coverage requirements have been agreed upon; 

(iii) terminate the contract without incurring any liability towards the Buyer. 

The Buyer acknowledges and agrees that any modifications to the payment terms 

and/or conditions required for the purpose of securing insurance coverage shall not 

constitute a breach of contract on the part of Weber. 

4. In the case of cross-border deliveries, Weber shall bear all costs and expenses 

associated with the export of the Goods from the country of origin, including, but 

not limited to export fees, licenses, and other applicable duties or taxes. The Buyer 

shall bear all costs and expenses related to the importation of the Goods into the 

country of destination, including import licenses, customs duties, import VAT, and 

any other applicable taxes or charges. Such costs shall remain the sole 

responsibility of the Buyer even if Weber has advanced such amounts for delivery 

purposes. Weber reserves the right to demand immediate reimbursement for any 

sums advanced in the name and on behalf of the Buyer. 

IV. Terms of Payment, Delivery Delays, Set-Off 

1. All invoices shall be payable upon presentation from the date of issuance, without 

any deductions (due date). Starting from thirty (30) days after the due date, and 

without the need for a formal notice of default, and notwithstanding the provisions 

of Legislative Decree no. 231/2002, Weber shall apply default interest at a rate of 

eight percentage points above the applicable base rate of the European Central 

Bank. This shall be without prejudice to Weber’s right to claim additional damages 

arising from the loss of interest. 

2. Payment orders and checks shall be accepted only upon prior written agreement 

and exclusively on account of payment, with all collection charges and any 

applicable discounting costs borne by the Buyer. 

3. In the event that the Buyer defaults on any agreed partial or installment payment, 

the Buyer shall automatically forfeit any benefit of the term under Article 1186 of the 

Italian Civil Code, and Weber shall be entitled to demand immediate payment of 

the outstanding balance in full. 

4. In the event of payment default by the Buyer, Weber shall be entitled to terminate 

the contract pursuant to Article 1454 of the Italian Civil Code, by registered letter 

with return receipt or by certified email (PEC), following the unsuccessful expiration 

of a reasonable grace period set for performance, and to claim compensation in 

lieu of performance. 

5. The Buyer may only set off claims or assert a right of retention against amounts 

due to Weber if such counterclaims have been finally adjudicated by a judgment 

having the force of res judicata by a court of law or are undisputed. 

V. Delivery; Delivery Periods; Assembly and Commissioning 

1. Delivery dates and/or periods must be specified in writing. Any agreed delivery 

terms - whether expressed in weeks, business days, or calendar days - shall not 

be binding upon Weber and shall not be deemed essential under Article 1457 of 

the Italian Civil Code, unless their binding nature has been expressly agreed in 

writing. Delivery periods shall begin on the date the contract is concluded as set 

forth in Section II (Offer and Order Placement), and in any event not before receipt 

of all documents, authorizations, and approvals to be provided by the Buyer, as well 

as any advance payments agreed upon. 

2. Unless otherwise expressly agreed in writing by the Parties, the Goods, including 

any spare parts, shall be delivered “Carriage Paid To” (CPT) the destination 

designated by the Buyer, in accordance with the latest version of the Incoterms 

delivery terms ("Delivery"). Under these General Terms, “Carriage Paid To” means 

that delivery is deemed completed once Weber hands over the Goods to the carrier 

appointed for transport to the agreed destination. Except in cases of gross 

negligence or willful misconduct, the risk of accidental loss or accidental 

deterioration of the Goods shall pass to the Buyer at this moment. Weber shall 

arrange and bear the transportation costs up to the agreed destination. If the Parties 

agree in writing to different delivery terms, unloading operations, internal transfer 

into the facility, and positioning of the Goods at the destination shall remain the sole 

responsibility and risk of the Buyer, and must be carried out using the Buyer’s own 

equipment and personnel, in compliance with applicable safety regulations. 

3. The Buyer represents and warrants that the premises where the equipment is to be 

installed: 

(i) are suitable for installation, including sufficient space for handling, 

installation, and assembly operations; 

(ii) meet safety conditions as required by applicable law, including health, 

occupational safety, and fire prevention regulations; 

(iii) comply with applicable construction and occupancy regulations for the 

intended use. 

The Buyer undertakes to maintain compliance with the above requirements 

throughout the installation and commissioning process. Weber shall not be liable 

for delays, additional costs, or damages resulting from inadequacies, non-

compliance, or defects in the Buyer’s premises. 

4. The point in time at which the Goods are handed over to the carrier shall be decisive 

for determining the timeliness of Delivery, especially in cases where shipment or 

Delivery is delayed due to circumstances attributable to the Buyer. In the event of 

subsequent contract modifications initiated by the Buyer that affect the Delivery 

schedule, the delivery period shall be reasonably extended. 

5. Weber’s obligation to deliver is subject to proper and timely delivery by its own 

suppliers, unless the delay is attributable to Weber. 

6. Weber is entitled to make partial deliveries and perform partial services that are 

customary in the trade, unless the partial delivery or service is unacceptable to the 

Buyer. Deliveries in excess or shortfall within commercial tolerances of the agreed 

quantity are permitted. In the event of a partial delivery, any non-delivery or delay 

of the remaining Goods shall not entitle the Buyer to terminate the entire contract. 

7. Weber shall not be liable for disruptions in its business operations, particularly due 

to the absence of essential personnel caused by illness, strikes, shutdowns, labor 

shortages (including those of suppliers and manufacturers), or shortages of 
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shipping or raw material supply options. Specifically, in cases of force majeure 

(such as interruptions in the supply chains of electronic components or other raw 

materials due to pandemics, epidemics, or war events), each Party waives any 

claims for direct or indirect damages, loss of profit, punitive damages, or contractual 

penalties, even if the contract is terminated. In such cases, Delivery deadlines shall 

be extended for a period equal to the duration of the performance disruptions. 

Weber shall promptly inform the Buyer of the start, expected duration, and end of 

such events. 

8. Weber shall not be liable for such circumstances even if they occur during an 

existing delay. 

9. In the event of third-party claims, attachments, seizures, or adverse changes in the 

financial condition of the Buyer that endanger its solvency and the timely payment 

of the purchase price, Weber shall have the right, at its sole discretion, pursuant to 

Article 1461 of the Italian Civil Code, to suspend performance of the contract, 

including Delivery of the Goods, until the Buyer provides adequate security. 

10. If the contract is terminated due to the Buyer’s breach, any installments or partial 

payments already received by Weber shall be retained as compensation pursuant 

to Article 1526 of the Italian Civil Code, without prejudice to Weber’s right to claim 

greater damages. 

11. Assembly and commissioning services relating to the equipment sold shall be 

carried out by Weber technicians and/or third parties appointed by Weber, in the 

presence of the Buyer’s responsible personnel. The Buyer shall ensure the safety 

of those performing assembly and commissioning and guarantee that they can 

operate without hindrance or restriction. These activities are considered merely 

ancillary and are intended solely to enable the Buyer to make use of the purchased 

Goods. They do not alter the legal nature of the sales contract, nor do they alter the 

contractual relationship existing between the Parties, which remains governed by 

these General Terms and by any further terms stated in the specific offer and/or 

order accepted by the Parties. 

12. Unless otherwise agreed by the Parties, assembly and commissioning activities, as 

well as training for the Buyer’s personnel, shall be conducted exclusively on 

business days, Monday to Friday, between 8:00 a.m. and 6:00 p.m., and subject to 

Weber’s operational availability as notified in writing. 

13. The commissioning and testing of the equipment must be carried out within the 

deadlines agreed in writing between the Parties, and in any event no later than 

seven (7) working days from the date on which the Goods are brought in and 

positioned by the Buyer’s personnel. The training of the Buyer’s personnel shall 

take place only after proper commissioning and testing of the equipment. 

14. Any additional maintenance, calibration, or support services fall outside the scope 

of these General Terms and shall be provided only upon request, subject to the 

service rates and price lists in force at the time of such request. 

VI. Retention of Title 

1. In accordance with Article 1523 et seq. of the Italian Civil Code, Weber shall retain 

ownership of the Goods under contract with the Buyer until full payment of the 

agreed purchase price has been made. 

2. The risks associated with the sale shall pass to the Buyer at the time of Delivery; 

accordingly, the Buyer shall be obligated to preserve and safeguard the Goods until 

ownership has fully transferred, which occurs upon full payment of the agreed price. 

The Buyer undertakes to insure the Goods subject to retention of title against theft, 

breakage, fire, flooding, and any other damages. 

3. The Buyer is prohibited from selling, pledging, or otherwise transferring the Goods 

as security. 

4. In the event of non-payment by the Buyer, Weber shall have the right to demand 

the provisional return of the Goods at the Buyer's expense, without being required 

to exercise its right of withdrawal and without the need to set a new payment 

deadline. 

5. In the event of third-party claims concerning the Goods subject to retention of title 

or other forms of security -particularly in connection with the execution of 

enforcement measures - the Buyer undertakes to inform such third parties of 

Weber’s ownership and to promptly notify Weber of any actual, imminent, or 

threatened third-party interventions by means of registered mail with return receipt 

or certified email (PEC), providing all documentation necessary for Weber to take 

action. This obligation shall also apply in the event of any other form of impairment. 

All costs arising from such circumstances shall be borne in full by the Buyer. 

6. Weber reserves the right, at its own expense, to register the agreement on retention 

of title in accordance with Article 1524 of the Italian Civil Code. 

7. Should the Buyer intend to export the Goods subject to retention of title outside of 

Italy, it must inform Weber in writing without delay. At Weber’s request, the Buyer 

shall either grant Weber a security interest that most closely approximates the 

retention of title under the applicable legal system of the destination country, or 

immediately pay the full price of the Goods delivered. The Buyer shall also adopt 

all necessary measures to establish and preserve such rights. 

 

VII. Transfer of Risk 

1. Unless otherwise agreed in writing by the Parties, any risk relating to the Goods 

shall pass to the Buyer at the moment the Goods are handed over to the carrier or 

freight forwarder, in accordance with the Delivery terms set out in Section V 

(Delivery; Delivery Periods; Assembly and Commissioning), including the loading 

of the Goods onto the carrier's vehicle. 

2. The Buyer is obligated to inspect the condition of the Goods upon arrival at the 

agreed destination and to report any damage resulting from improper loading onto 

the carrier's vehicle within no more than forty-eight (48) hours from receipt of the 

Goods. Such report must include detailed documentation, such as photographs of 

the damaged Goods and an official report prepared by the carrier and filed with the 

competent authorities. Weber must be notified in writing accordingly. 

3. Weber shall not be liable for any damage to the Goods arising from transportation. 

Any claims for damages caused during transit must be addressed directly to the 

designated carrier. 

4. Unless otherwise expressly agreed in writing by the Parties, Weber shall not be 

obliged to procure insurance coverage for the Goods during transport. The Buyer 

shall be responsible, at its own cost and initiative, for arranging appropriate 

insurance coverage for the transport of the Goods. 

VIII. Inspection and Notification of Defects 

1. Any defects in the Goods must be reported in writing without undue delay, and in 

any event no later than eight (8) days from the date of receipt of the Goods by the 

Buyer. Hidden defects that could not reasonably have been discovered within the 

aforementioned period, even following thorough inspection, must be reported to 

Weber as soon as they occur or are discovered, with immediate suspension of any 

ongoing processing or finishing activities. 

2. Any claim by the Buyer must be submitted in writing and must include a precise 

description of the alleged defect. Defective items shall be kept available for 

inspection by Weber in the same condition as they were at the time the defect was 

discovered. 

IX. Buyer’s Non-Performance and Contract Termination 

1. Should Weber, after the conclusion of the contract, become aware that its right to 

receive consideration is at risk due to the Buyer’s inability to make payment, Weber 

shall be entitled to suspend performance of its obligations pursuant to Article 1461 

of the Italian Civil Code, unless the Buyer provides suitable security within a 

reasonable period of time as requested by Weber. 

2. If the Buyer fails to meet Weber’s justified request or fails to do so in a timely 

manner, Weber shall be entitled to terminate the contract and claim damages in 

lieu of performance. 

3. Without prejudice to the right to claim damages, Weber may terminate the contract 

by operation of law pursuant to Article 1456 of the Italian Civil Code, by means of a 

registered letter with return receipt or by certified electronic mail (PEC), in the event 

of a breach by the Buyer of any of the following obligations: 

(i) default in payment of the price, the deposit, or two consecutive installments; 

(ii) breach of the prohibition of assignment as set forth in Section X. 

4. In the event of the Buyer’s default or if insolvency proceedings have been initiated 

against the Buyer, Weber may terminate the contract in accordance with Article 

1353 of the Italian Civil Code. 

X. Prohibition of Assignment 

1. The Buyer is strictly prohibited from assigning the contract, or any rights and/or 

obligations arising therefrom, in whole or in part, to any third party without the prior 

written consent of Weber. 

XI. Intellectual Property Rights 

1. Quotations, drafts, drawings, and other documents shall remain the property of 

Weber, which retains the full and exclusive copyright therein, including all rights of 

use concerning all documents and information provided within the framework of the 

contractual relationship with the Buyer, even where such materials were created 

on the basis of specifications or in collaboration with the Buyer. The aforementioned 

items may only be disclosed to third parties with Weber’s prior written consent. 

Drawings and other documents belonging to offers must be returned or 

permanently deleted immediately upon Weber’s request or if no order is placed. 

2. In the event that the manufacture of the Goods, based on drawings, samples, or 

other information provided by the Buyer, results in the infringement of third-party 

intellectual property rights, the Buyer shall indemnify and hold Weber harmless 

against any and all claims made. Weber shall have no obligation to review such 

documents, including their compliance with third-party intellectual or industrial 

property rights. 

XII. Warranty 

1. The Goods shall comply with the provisions of the European Machinery Directive 

89/392/EEC, as subsequently amended and supplemented by Directives 

91/368/EEC and 93/44/EEC, as well as with all other applicable national and/or EU 

legislation in force at the time of delivery. 

2. Together with the Goods, Weber undertakes to provide: 

(i) a declaration of conformity in the Italian language, certifying compliance with 

the above Directives;  

(ii) any manuals for use, operation, and maintenance of the Goods, also in Italian, 

containing the information necessary for the safe and effective use of the 

Goods and for performing maintenance. 

The Buyer is required to check the completeness and integrity of such 

documentation upon Delivery and report any deficiencies within eight (8) working 

days of receipt. 
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3. In the event of a justified and timely complaint regarding defects pursuant to Section 

VIII (Inspection and Notification of Defects), Weber shall provide a 1 (one) year 

warranty on the agreed quality of the Goods delivered, in accordance with 

applicable sales law and the following provisions. 

4. The warranty shall be excluded in all cases where:  

a) the Buyer uses the Goods in a manner inconsistent with the instructions 

contained in the user and maintenance manual or other written information 

provided by Weber;  

b) the defects result from normal wear and tear or the general condition of the 

Goods under normal use;  

c) the alleged defects result from tampering or misuse of the Goods, or are 

caused by acts or omissions - whether intentional or negligent - attributable 

to the Buyer, or by force majeure or other unforeseeable events. 

5. The warranty shall also be excluded in cases involving the use of non-original or 

non-equivalent spare parts, improper maintenance, or where repair work was 

carried out by the Buyer or third parties without Weber’s prior written consent. 

6. In the presence of proven material defects, Weber shall warrant the conformity of 

the Goods by way of subsequent performance, at its sole discretion, either by 

providing defect-free replacement Goods or by repairing the defect. In the case of 

repairs, the Buyer shall, upon Weber’s request, identify the defects, provide written 

reports on them, and supply additional data useful for problem analysis. Weber 

shall bear the repair costs unless they are increased due to the relocation of the 

Goods to a different site from that agreed upon in the contract after Delivery. In the 

event of proven legal defects, Weber shall remedy the defect by ensuring that the 

Buyer obtains legally unchallengeable use of the delivered Goods, or, at Weber’s 

discretion, through replacement or equivalent modification. 

7. If the replacement or repair pursuant to the preceding paragraph is unsuccessful, 

the Buyer may terminate the contract or request a price reduction. This right is 

subject to the unsuccessful expiration of a reasonable written deadline, unless such 

a deadline is legally unnecessary. In the event of termination, the Buyer shall be 

liable for deterioration, loss, or missed benefits, not only in accordance with 

standard diligence but also for any fault attributable to the Buyer. 

8. Weber shall bear damages or reimburse unnecessary expenses caused by a defect 

only within the limits specified in this Section XII. 

9. Subsequent deliveries and repairs shall be carried out by Weber, another company 

within the Weber Group, or a third party appointed by Weber within the required 

timeframes. Weber shall not be liable for any delays or damages, and the Buyer 

waives in advance all claims for direct or indirect damages, including consequential 

damages and loss of profits, such as those arising from the temporary unavailability 

of the Goods. Inspection work shall be performed by Weber or its authorized 

representatives, with the assistance and cooperation of the Buyer. 

10. If a third party asserts claims conflicting with the Buyer’s right of use granted under 

this agreement, the Buyer shall immediately and comprehensively inform Weber in 

writing. The Buyer authorizes Weber to handle the dispute independently, whether 

in or out of court. If Weber chooses to do so at its own discretion, the Buyer may 

not accept the third party’s claims without Weber’s prior consent. Weber shall also 

defend such claims at its own expense and indemnify the Buyer from all costs and 

damages arising from such defense, unless such claims result from the Buyer’s 

conduct in breach of its contractual obligations. 

11. Statements made by Weber regarding the characteristics of the Goods shall not 

constitute a contractual guarantee of such characteristics, unless expressly agreed 

otherwise by the Parties. In such cases, the Buyer’s rights shall be governed by 

Weber’s warranty declaration. The Buyer must exercise any rights arising from such 

warranty declaration within 2 (two ) months from the occurrence of the defect by 

providing written notice to Weber (limitation period). 

12. Weber reserves the right to make commercially and materially customary changes 

in the quality, design, and color of its products, as well as other non-customary 

design and shape modifications, unless such modifications or deviations are 

deemed unacceptable to the Buyer in individual cases. 

13. Weber shall not be required to provide any advice to the Buyer in relation to the 

Goods supplied. Any advice provided shall be non-binding, and the provisions of 

paragraph 7 shall apply accordingly. 

14. Unless expressly agreed in writing and permitted by law, Weber makes no 

warranties, express, implied, or statutory, and specifically disclaims all warranties 

of merchantability, fitness for a particular purpose, or non-infringement of third-party 

rights. Free samples are provided without warranty and subject to availability. 

XIII. Liability 

1. Unless otherwise provided and excluding any liability for indirect, consequential, or 

incidental damages as specified below, Weber’s liability for any event arising from 

or connected to the contract (regardless of its legal basis, whether contractual, 

tortious, or otherwise) shall be limited to the lesser of the actual direct damages 

suffered or the price paid by the Buyer for the Goods that are the subject or cause 

of the respective claim. The total aggregate liability of Weber, including its affiliates, 

directors, officers, employees, and agents (regardless of legal basis, whether 

contractual, tortious, or otherwise), shall in no event exceed the total amount paid 

by the Buyer under the contract. Moreover, to the extent Weber is covered by 

insurance for the damages incurred, liability shall be limited to the scope of such 

insurance coverage and subject to indemnification by the insurer. 

2. To the maximum extent permitted by law, Weber shall not be liable to the Buyer for 

any financial losses or damages arising from or related to the contract, including 

but not limited to loss or damage to property, economic loss, replacement costs, 

loss of profits, loss of contracts, loss of goodwill, and/or damage to commercial 

reputation or image. This exclusion applies regardless of whether such losses or 

damages are direct or indirect, foreseeable or unforeseeable. 

3. This shall be without prejudice to Weber’s right to raise the defense of contributory 

negligence on the part of the Buyer. 

XIV. Place of Fulfillment, Jurisdiction, Governing Law 

1. The place of fulfillment for all obligations arising from the contractual relationship 

shall be the location of Weber’s delivery facility or warehouse. The exclusive place 

of jurisdiction for all legal disputes, including those relating to bills of exchange or 

cheques, shall be the court of Bolzano (Italy), where Weber has its registered office. 

2. The contractual relationship shall be governed by Italian law. The provisions of the 

United Nations Convention on Contracts for the International Sale of Goods (CISG) 

of April 11, 1980, shall not apply. 

XV. Final Provisions 

1. Any previous terms and conditions of sale and delivery issued and published by 

Weber are hereby repealed and replaced by these General Terms and Conditions 

of Sale and Delivery. 

2. Should one or more provisions of these General Terms prove to be invalid, in whole 

or in part, the remaining provisions shall remain valid and enforceable. The invalid 

provision(s) shall be replaced in such a way as to preserve, as far as possible, the 

contractual balance and economic content of the agreement, and to reflect, to the 

greatest extent possible, the original intent of the Parties.

 


